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OcHoBHyle mexHuveckue Xapakmepucmuxy npubeders & macauye 2

Tabnuya 2 - Texwudeckue Xapakmepucmuky mparcoopMamopHoU noGCmanyuy

HaurerobBarue naparempa Ha Yenue
MouHocms cunoboze mparcgopmamopa, kKBA 630
HomuranbHoe Hanpaxexue Ha cmopoHe BH, kB )
[lukcboe paceqee HanpsxeHue Ha cmopore BH, kB 1
HomuHanbHoe HanpaXERUE Ha cmopore HH, kB 04
HoMUHabHB U MOK COOPHB X WUH HA CmopoHe HH, A 630..4000
Tok mepruveckou cmoukocmu 6 meveruy 1cex. Ha cmopore BH, kA Vi
Ha cmopore HH, kA ao 25
T0K 3/1eKmpoGUHAMUYECKOU CMOUKOCMU Ha cmopore BH, kA 51
Ypoberb uzongyuu PYBH no FOCT 1516.3 2 KB/ TMUH.
Ypobers uzonayuu PYHH no [OCT 513211 dng Unom = 600 B
(onpomubrerue u30/94uu yened Ha cmopore BH, MOm > 1000
Ha cmopore HH, MOm > 1
HomuranbHoe wanpaxerue BenomozamersHe x yened, B =220
Cmeners 3auums bKTITno [OCT 14254 P43

Odujue mexHuyeckue mpedobarus

[lodcmaryus bKTTT cocmoum u3 Yemelipex Modyned-0/okob & komniexme ¢ GByMS MEMAAAUYECKUMY MACAOCOOPHUKAMU,

[lod3emHo-yokoMbHAs Yacme npedcmabasem codou 06a MOHOUMHA X KAOE bHbX NOAYR0G6asa, npeaHasHaYeHHsx 05 bboda kadenbHblx MHUU
U NDOKAAGKU COCOUHUMESHb X KAOE/bHBIX NEDEMbI YEK.

Hadzemas yacms bKTIT cocmoum u3 ycmarabnubaems x Ha KadeHeIU 1006an Xene300emorHs x 0ok ab.

Ypobeny ombemcmberHocmu wene300emorrod koHcmpykyuy - Il (FOCT 27751-2014)

Nenezobemorrsie koncmpykyuu bKTTT beinyckawmes no [OCT 13015-2017 u KOHCMPYKMOPCKOU JOKYMEHMAY U,

Nenesodemonmsie koncmpykyuu BKTI useomabaubawmcs u3 maxénoeo demona M300 (B22.5) nnomwocmen He Mewee 2400 ke/m’ ¢
nodbuxrocmew [13, ydobrembopawuezo mpedobarusam [OCT 26633-2017,

bKTIT  u3zzomabmubawmess & bude omdenHyix  OemorHyx  Onokob  3abodckou  zomobrocmu,  ykomnaexmoeBarHyix — obopydobaruem u
o0ecnequbarmuux MUHUMA/bHEIU CObEM CMPOUME/IbHH X U MOKMAXHH X BACOM NPU UX YcmaHobke y nompedumens.

bKTIT bxmoqarem 6 ceon edopydobarue nonHou 3abodckou zemobBrocmu:
- pacnpedenumensrye ycmpoucméa Buicokoza Hanpsaxerus (PYBH), cocmosuiue u3 pacnpedenumesbHex ycmpoucmd bxicokoze Hanpsxerus ¢ Bo3dyurod
unu 3neza3obou uzonsyuey;
- CUnoBy e mparc@apmamops coombemcmbymyled MOUHOCMUY (GaHHs M npoexkmom He nocmabaswmcs);
- pacnpedenumessHse ycmpoucmba Huskozo Hanpswerus (PYHH), cocmosuyue u3 pacnpedenumensHelx ukagob Huskozo Hanpaxerus b coombemembuu ¢
POEKMOM;
- AUuKy codcmBerHsx Huma (9CH):
- ycmpoucmbo brympexrezo ocbeujenus;
- ukagy yyema snexmposHepeu (1Y),
- dpyeue wkads BenoMozamenbHo20 HaHA YEHUS,
- coeduHumesibHble Boicokobosbmusle u/uny HU3KoBorwmHye kadenu, npobeda u wuksl.

BricokobornbmHyii kadenbHyit 660/ 8 bod & PYBH ocyuecmbasemcs mpexwufbHMu Kadeasmu 10 kB 4epe3 kade/bHu U 0ok HenocpedcmberHo
48pe3 wmamkswle pazvems PYBH

[na pacnpedencHun 3nekmposnepeuy no AuHuAM 04 kB MEUMEHEHs WKAPs PacnpecesumebHble HUIK020 HANPIKEHUSA ¢ HEU30AUpeBarHs My
WUHAMY, YKOMIAEKMOBaHHs e CMayuorapHy My aBmoMamuyeckumy bsiKk amyamenamy,

[bepu & omcex PYBH u PYHH odecneyubarm BoamoxHocms ycmanobku unu aameHy PYBH u PYHH. fbepu domkusl nobopayubameca naabro, be3
30e0aHu Ha yeon He Meree 95 epadyycol

L16epu Gornxryl UMEMb BEHMUASTYUOHHH € XA/H3U U GUKCUPOGAmbLA & KDAUHUX NOAOKEHUAX,

Jamku dBeped novewenud BKTIT GonxHyl 3anupamsca Kaw4amy ¢ cexpemamy. JononHumensHo Ha J0epsax GoixHa umembcsi B03MOXHOCTS
ycmarobxu HabecHs x 3amkob.

[lomwi 0d0no4ex Onokob donns BuinosHsmscs U3 0emoHa kAacca b22.5 ¢ nocredywuel okpackou s UCKwYeHust o0pazobarus yeMexmHoU
AU,

Odone4xa bKTI1 donwra umemp BeHmunsiuoHHs e Xam3u,

lna odecneserus docmyna & kadeseHuit Onok BKTIT Gonxwel Cbimb RpEGYCMOMPEHH /KKU € MEMAAAUYECKOU NECMHUUET U CbEeMHHIMU
MEMAAAUYCCKUMU Kb WKAMU,

Korcmpykyus K TIT donxua odecnequbame bosmoxHocms 3amensl cunoboze mparcgopmamopa oe3s demonmaxa PYHH

Homurarsse moku B6odeb BH v coopHyx wuy HH Gonxusl ObiMb He MeHee HOMUHAAbHMX Mokob cunobozo mparcgopmamopa (do 1250 kBA)
PEN wura & PYHH donxwa coombemcmbobame 50%-mMy 3Havewuw HoMuwa/bHozo moka cunobozo mpawcgopmamopa. [lo 3akasy nompedumens
dOmYCKaemcA NpUMeHsmb HYebsie wurHy, coombemembymuue 755-My 3HAYeHU HOMUHA/bHO20 MOKA.

[epmemu3upobarmsie KPY ¢ 3nezazobou uzonqyued, bxodauue 8 cocmab PYBH, dorkkw Obimb 080pydobars MakcumasHou mokebod saujumoud
mparcgopmamopa u - coombemcmbobame  HopramubHo-mexHuYeckou  dokymenmayuu  npousbodumena u [OCT 14693-90 6 vacmu mpedobarud
0R30MaACHOCMU.

Ykaszarnus no IKCAAYAMayuy.

Onepayuu € KOMMYMALUOKKEIMU ARAPAMAMY NERCOHAA npousBodum, Haxedacs Brympu nomewewus BKTIT npu omkpeimelx Gbepax. Ocmomp
pademarwyux mparcgopmamapeb bo Beex cayqasx npouzbodumca vepe3 crompoboe okHo UMy Yepe3 omkpeimsle bopoma de3 zaxoda b kamepy
MparHcopMamopa.

0dcnyxubarue PYBH u PYHH donwro npousbodumscs & coombemembuu ¢ Pykobodcmbamu no 3xcnnyamayuy Ha darHoe odopydebarue.

Beikamsibanue cunoboee mpaxcopmamopa uz kameps B npouecce IkcAAyamayuy npoBodumes NEpCOHANoM IKCRAYAMUPYBULEU 0peaHy3ayuy
CaMOCMOSMENbHO U € Npub/ederuem cnequanu3upebarHozo npednpusamus.

Jkenmyamayus bKTIT donkka npouzbodumsca 6 coombemembuu ¢ «[lpabBunamu mexHUYECKOU KCAAYAMALUY FACKMPUYECKUX CMAHYUU U Cemed
Poccuickou bedepayuu», «/Jpabusamu mexHuseckod 3kcnayamayuy 3nekmpoycmancbox nompedumeneus, «Mexompacsebuimu npabusamu oxpars
mpydar u «Pykebodcmbor no 3xcnayamayuu bK TIh.

Oxpara mpyda u mexHuka 6e3onacHocmuy

Opearusayust kcnayamayuy 3nexmpoycmarobox bkmeyaem b cedq psad mpedobanuu u npabus, Uefb KOMOPHX 00CCHEYEHUE HATeKHOU,
0e30MACHOU U PAYUOHALHOU IKCAAYAMAYUY 3ACKMPOYCMaHOboK.

Odcyxubamuud nepconan GonxeH AcHO U YemKko npedcmabisme MEXHOA02UYeCKUE OCOOCHHOCMY IKCAAYAMUBYEMae0 3/ekmpoodopydobarus,
SHAMb U NMPUMEHSMb HA NPAKMUKe OCHOGHbIE aCneKmsl oxpary mpyda, MEXHUKU Ce30RACHOCMU MPU 3KCAYamayuy 3nexmpoycmarobok, npabun
0Ka3aHuA nepbou GobpayedHou nomoulu.

lrs  odecnevenus  coombemcmbus  ycaoBud  Hadexwou U Oe30nacHeu  Ikcnayamayuu  nekmpoycmarnobox - 3abodom-u3zomobumenem
pegyCMOmPEHs CACOYRLUE MEDONPUSIMUS N0 MEXHUKE 0R30NACHOCMU:

- [Ina npedomBpawequs Henpabuibhex onepayud ¢ obopydeBaruem npedycMompens MexaHuyeckue onokupebku 8 kaxdou aveuke KPY ¢
MHEMOCXEMOU YKA3AHUS NOCKEHUU. [lonoHUMEbHO UMECMCS BOIMOXHOCTL 3anUpanus npubodod Habecksimu 3aMkamu;

lrs odecnevenus  coombemcmbus  ycaoBud  Hadexwou U O€30nacHeu  Ikcnayamayuy  nekmpoycmarobox  3abodom-u3zomobumenem
pedycMOmPEHs CACOURIIUE MEPONPUSIMUS N0 NOXAPHOU 0830MaCHOCMU:

- Kkamepy U omcexu kaxdou BKTIT pasdeners Mexdy codou CnoWHOU nepezopodkou U3 HezOpYuX Mamepuanch c npedenom ozHecmoukocmy
45 murym;

- bce ombepcmus & nepekpmusx, NAHENSX U KAOE/bHYX O/I0KAX, NPEGHA3HAYCHHEX A5 NpokAadky kadened (npobedob), v ombepcmus,
NDeOHAHAYeHHB @ O/151 BDEMEHHO20 3/CKMPOCHAOKEHUS, 302/IUIEHE He2ODMYUMU MAMERUAAaMU;

- & coopywenuu bKTIT npedycmampubawmea bl xo0bl, bepu u Gopoma komapsie omkpsl Bawmcs Hapyxy,

~ NOMeU|eHUS KoMRAekmiymcs npomubonoxapHu My cpedembamu u uHbeHmapen,

- 3/eKkmpoooopydobarue U MOKOPACAPEGE/UMESbHEE CEMU  AWULEHE  ANNAPamamMy OOCCneYuBamuuMy  HEMEGNEHHOE  OMK/BYEHUR
nebpexdertslx yyacmkob ¢ y4emor cerekmubrocmu;

- berdpary coomBemcmbywuue ceverus mokonpebodsuux Yacmeu 00opydobarus u cnoceds ux nPokAadky,

- bedpans coomBemcmbymwue Mapku Kacened 6ns cunobou u ocbemumebHoU CEmuU HE pacnpocmpaseuiuY 20peHue, ¢ 00004 0U Mapky “He"

Janpeuaemcs:

- N0GK/YAMb 3ACKMPUYECKYR HAZDY3KY CBEpx paspewenHou B mexruyeckux ycrobusix, a mak xe ybenudubame HOMUHA/LHOE 3HAYEHUE
moxob nrabrux bcmabox, npedoxparumened u dpyeux 3auumHylx annapamoed u ycmpoucmB, onpedenerte X GoKyMeHMAYUeL;

- U3MeHSMb 3MEKMPUYECKUE CXeMbl U ocyuecmbasmp 3amMeHy annapameb 3auumsl Ha doyeue ¢ 0onee BriCoKUM HOMUHA/bHAIM MOKOM Ycmabky
unu cenexkmubHocmu;

- bxmadams 6 cems 3aBedomo Heucnpabreie npudopH UY NPUGOPH € HAPYWERHOU U305y UeU.
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Двери должны иметь вентиляционные жалюзи и фиксироваться в крайних положениях. Замки дверей помещений БКТП должны запираться ключами с секретами. Дополнительно на дверях должна иметься возможность  дверей помещений БКТП должны запираться ключами с секретами. Дополнительно на дверях должна иметься возможность дверей помещений БКТП должны запираться ключами с секретами. Дополнительно на дверях должна иметься возможность  помещений БКТП должны запираться ключами с секретами. Дополнительно на дверях должна иметься возможность помещений БКТП должны запираться ключами с секретами. Дополнительно на дверях должна иметься возможность  БКТП должны запираться ключами с секретами. Дополнительно на дверях должна иметься возможность БКТП должны запираться ключами с секретами. Дополнительно на дверях должна иметься возможность  должны запираться ключами с секретами. Дополнительно на дверях должна иметься возможность должны запираться ключами с секретами. Дополнительно на дверях должна иметься возможность  запираться ключами с секретами. Дополнительно на дверях должна иметься возможность запираться ключами с секретами. Дополнительно на дверях должна иметься возможность  ключами с секретами. Дополнительно на дверях должна иметься возможность ключами с секретами. Дополнительно на дверях должна иметься возможность  с секретами. Дополнительно на дверях должна иметься возможность с секретами. Дополнительно на дверях должна иметься возможность  секретами. Дополнительно на дверях должна иметься возможность секретами. Дополнительно на дверях должна иметься возможность  Дополнительно на дверях должна иметься возможность Дополнительно на дверях должна иметься возможность  на дверях должна иметься возможность на дверях должна иметься возможность  дверях должна иметься возможность дверях должна иметься возможность  должна иметься возможность должна иметься возможность  иметься возможность иметься возможность  возможность возможность установки навесных замков. Полы оболочек блоков должны выполняться из бетона класса Б22,5 с последующей окраской для исключения образования цементной  оболочек блоков должны выполняться из бетона класса Б22,5 с последующей окраской для исключения образования цементной оболочек блоков должны выполняться из бетона класса Б22,5 с последующей окраской для исключения образования цементной  блоков должны выполняться из бетона класса Б22,5 с последующей окраской для исключения образования цементной блоков должны выполняться из бетона класса Б22,5 с последующей окраской для исключения образования цементной  должны выполняться из бетона класса Б22,5 с последующей окраской для исключения образования цементной должны выполняться из бетона класса Б22,5 с последующей окраской для исключения образования цементной  выполняться из бетона класса Б22,5 с последующей окраской для исключения образования цементной выполняться из бетона класса Б22,5 с последующей окраской для исключения образования цементной  из бетона класса Б22,5 с последующей окраской для исключения образования цементной из бетона класса Б22,5 с последующей окраской для исключения образования цементной  бетона класса Б22,5 с последующей окраской для исключения образования цементной бетона класса Б22,5 с последующей окраской для исключения образования цементной  класса Б22,5 с последующей окраской для исключения образования цементной класса Б22,5 с последующей окраской для исключения образования цементной  Б22,5 с последующей окраской для исключения образования цементной Б22,5 с последующей окраской для исключения образования цементной  с последующей окраской для исключения образования цементной с последующей окраской для исключения образования цементной  последующей окраской для исключения образования цементной последующей окраской для исключения образования цементной  окраской для исключения образования цементной окраской для исключения образования цементной  для исключения образования цементной для исключения образования цементной  исключения образования цементной исключения образования цементной  образования цементной образования цементной  цементной цементной пыли. Оболочка БКТП должна иметь вентиляционные жалюзи. Для обеспечения доступа в кабельный блок БКТП, должны быть предусмотрены люки с металлической лестницей и съемными  обеспечения доступа в кабельный блок БКТП, должны быть предусмотрены люки с металлической лестницей и съемными обеспечения доступа в кабельный блок БКТП, должны быть предусмотрены люки с металлической лестницей и съемными  доступа в кабельный блок БКТП, должны быть предусмотрены люки с металлической лестницей и съемными доступа в кабельный блок БКТП, должны быть предусмотрены люки с металлической лестницей и съемными  в кабельный блок БКТП, должны быть предусмотрены люки с металлической лестницей и съемными в кабельный блок БКТП, должны быть предусмотрены люки с металлической лестницей и съемными  кабельный блок БКТП, должны быть предусмотрены люки с металлической лестницей и съемными кабельный блок БКТП, должны быть предусмотрены люки с металлической лестницей и съемными  блок БКТП, должны быть предусмотрены люки с металлической лестницей и съемными блок БКТП, должны быть предусмотрены люки с металлической лестницей и съемными  БКТП, должны быть предусмотрены люки с металлической лестницей и съемными БКТП, должны быть предусмотрены люки с металлической лестницей и съемными  должны быть предусмотрены люки с металлической лестницей и съемными должны быть предусмотрены люки с металлической лестницей и съемными  быть предусмотрены люки с металлической лестницей и съемными быть предусмотрены люки с металлической лестницей и съемными  предусмотрены люки с металлической лестницей и съемными предусмотрены люки с металлической лестницей и съемными  люки с металлической лестницей и съемными люки с металлической лестницей и съемными  с металлической лестницей и съемными с металлической лестницей и съемными  металлической лестницей и съемными металлической лестницей и съемными  лестницей и съемными лестницей и съемными  и съемными и съемными  съемными съемными металлическими крышками. Конструкция БКТП должна обеспечивать возможность замены силового трансформатора без демонтажа РУНН. Номинальные токи вводов ВН и сборных шин НН должны быть не менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА).  токи вводов ВН и сборных шин НН должны быть не менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА). токи вводов ВН и сборных шин НН должны быть не менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА).  вводов ВН и сборных шин НН должны быть не менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА). вводов ВН и сборных шин НН должны быть не менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА).  ВН и сборных шин НН должны быть не менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА). ВН и сборных шин НН должны быть не менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА).  и сборных шин НН должны быть не менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА). и сборных шин НН должны быть не менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА).  сборных шин НН должны быть не менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА). сборных шин НН должны быть не менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА).  шин НН должны быть не менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА). шин НН должны быть не менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА).  НН должны быть не менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА). НН должны быть не менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА).  должны быть не менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА). должны быть не менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА).  быть не менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА). быть не менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА).  не менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА). не менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА).  менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА). менее номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА).  номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА). номинальных токов силового трансформатора (до 1250 кВА).  токов силового трансформатора (до 1250 кВА). токов силового трансформатора (до 1250 кВА).  силового трансформатора (до 1250 кВА). силового трансформатора (до 1250 кВА).  трансформатора (до 1250 кВА). трансформатора (до 1250 кВА).  (до 1250 кВА). (до 1250 кВА).  1250 кВА). 1250 кВА).  кВА). кВА). PEN шина в РУНН должна соответствовать 50%-му значению номинального тока силового трансформатора. По заказу потребителя  шина в РУНН должна соответствовать 50%-му значению номинального тока силового трансформатора. По заказу потребителя шина в РУНН должна соответствовать 50%-му значению номинального тока силового трансформатора. По заказу потребителя  в РУНН должна соответствовать 50%-му значению номинального тока силового трансформатора. По заказу потребителя в РУНН должна соответствовать 50%-му значению номинального тока силового трансформатора. По заказу потребителя  РУНН должна соответствовать 50%-му значению номинального тока силового трансформатора. По заказу потребителя РУНН должна соответствовать 50%-му значению номинального тока силового трансформатора. По заказу потребителя  должна соответствовать 50%-му значению номинального тока силового трансформатора. По заказу потребителя должна соответствовать 50%-му значению номинального тока силового трансформатора. По заказу потребителя  соответствовать 50%-му значению номинального тока силового трансформатора. По заказу потребителя соответствовать 50%-му значению номинального тока силового трансформатора. По заказу потребителя  50%-му значению номинального тока силового трансформатора. По заказу потребителя 50%-му значению номинального тока силового трансформатора. По заказу потребителя  значению номинального тока силового трансформатора. По заказу потребителя значению номинального тока силового трансформатора. По заказу потребителя  номинального тока силового трансформатора. По заказу потребителя номинального тока силового трансформатора. По заказу потребителя  тока силового трансформатора. По заказу потребителя тока силового трансформатора. По заказу потребителя  силового трансформатора. По заказу потребителя силового трансформатора. По заказу потребителя  трансформатора. По заказу потребителя трансформатора. По заказу потребителя  По заказу потребителя По заказу потребителя  заказу потребителя заказу потребителя  потребителя потребителя допускается применять нулевые шины, соответствующие 75%-му значению номинального тока. Герметизированные КРУ с элегазовой изоляцией,  входящие в состав РУВН, должны быть оборудованы максимальной токовой защитой  КРУ с элегазовой изоляцией,  входящие в состав РУВН, должны быть оборудованы максимальной токовой защитой КРУ с элегазовой изоляцией,  входящие в состав РУВН, должны быть оборудованы максимальной токовой защитой  с элегазовой изоляцией,  входящие в состав РУВН, должны быть оборудованы максимальной токовой защитой с элегазовой изоляцией,  входящие в состав РУВН, должны быть оборудованы максимальной токовой защитой  элегазовой изоляцией,  входящие в состав РУВН, должны быть оборудованы максимальной токовой защитой элегазовой изоляцией,  входящие в состав РУВН, должны быть оборудованы максимальной токовой защитой  изоляцией,  входящие в состав РУВН, должны быть оборудованы максимальной токовой защитой изоляцией,  входящие в состав РУВН, должны быть оборудованы максимальной токовой защитой   входящие в состав РУВН, должны быть оборудованы максимальной токовой защитой  входящие в состав РУВН, должны быть оборудованы максимальной токовой защитой входящие в состав РУВН, должны быть оборудованы максимальной токовой защитой  в состав РУВН, должны быть оборудованы максимальной токовой защитой в состав РУВН, должны быть оборудованы максимальной токовой защитой  состав РУВН, должны быть оборудованы максимальной токовой защитой состав РУВН, должны быть оборудованы максимальной токовой защитой  РУВН, должны быть оборудованы максимальной токовой защитой РУВН, должны быть оборудованы максимальной токовой защитой  должны быть оборудованы максимальной токовой защитой должны быть оборудованы максимальной токовой защитой  быть оборудованы максимальной токовой защитой быть оборудованы максимальной токовой защитой  оборудованы максимальной токовой защитой оборудованы максимальной токовой защитой  максимальной токовой защитой максимальной токовой защитой  токовой защитой токовой защитой  защитой защитой трансформатора и соответствовать нормативно-технической документации производителя и ГОСТ 14693-90 в части требований  и соответствовать нормативно-технической документации производителя и ГОСТ 14693-90 в части требований и соответствовать нормативно-технической документации производителя и ГОСТ 14693-90 в части требований  соответствовать нормативно-технической документации производителя и ГОСТ 14693-90 в части требований соответствовать нормативно-технической документации производителя и ГОСТ 14693-90 в части требований  нормативно-технической документации производителя и ГОСТ 14693-90 в части требований нормативно-технической документации производителя и ГОСТ 14693-90 в части требований  документации производителя и ГОСТ 14693-90 в части требований документации производителя и ГОСТ 14693-90 в части требований  производителя и ГОСТ 14693-90 в части требований производителя и ГОСТ 14693-90 в части требований  и ГОСТ 14693-90 в части требований и ГОСТ 14693-90 в части требований  ГОСТ 14693-90 в части требований ГОСТ 14693-90 в части требований  14693-90 в части требований 14693-90 в части требований  в части требований в части требований  части требований части требований  требований требований безопасности. Указания по эксплуатации. Операции с коммутационными аппаратами персонал производит, находясь внутри помещения БКТП при открытых дверях. Осмотр  с коммутационными аппаратами персонал производит, находясь внутри помещения БКТП при открытых дверях. Осмотр с коммутационными аппаратами персонал производит, находясь внутри помещения БКТП при открытых дверях. Осмотр  коммутационными аппаратами персонал производит, находясь внутри помещения БКТП при открытых дверях. Осмотр коммутационными аппаратами персонал производит, находясь внутри помещения БКТП при открытых дверях. Осмотр  аппаратами персонал производит, находясь внутри помещения БКТП при открытых дверях. Осмотр аппаратами персонал производит, находясь внутри помещения БКТП при открытых дверях. Осмотр  персонал производит, находясь внутри помещения БКТП при открытых дверях. Осмотр персонал производит, находясь внутри помещения БКТП при открытых дверях. Осмотр  производит, находясь внутри помещения БКТП при открытых дверях. Осмотр производит, находясь внутри помещения БКТП при открытых дверях. Осмотр  находясь внутри помещения БКТП при открытых дверях. Осмотр находясь внутри помещения БКТП при открытых дверях. Осмотр  внутри помещения БКТП при открытых дверях. Осмотр внутри помещения БКТП при открытых дверях. Осмотр  помещения БКТП при открытых дверях. Осмотр помещения БКТП при открытых дверях. Осмотр  БКТП при открытых дверях. Осмотр БКТП при открытых дверях. Осмотр  при открытых дверях. Осмотр при открытых дверях. Осмотр  открытых дверях. Осмотр открытых дверях. Осмотр  дверях. Осмотр дверях. Осмотр  Осмотр Осмотр работающих трансформаторов во всех случаях производится через смотровое окно или через открытые ворота без захода в камеру  трансформаторов во всех случаях производится через смотровое окно или через открытые ворота без захода в камеру трансформаторов во всех случаях производится через смотровое окно или через открытые ворота без захода в камеру  во всех случаях производится через смотровое окно или через открытые ворота без захода в камеру во всех случаях производится через смотровое окно или через открытые ворота без захода в камеру  всех случаях производится через смотровое окно или через открытые ворота без захода в камеру всех случаях производится через смотровое окно или через открытые ворота без захода в камеру  случаях производится через смотровое окно или через открытые ворота без захода в камеру случаях производится через смотровое окно или через открытые ворота без захода в камеру  производится через смотровое окно или через открытые ворота без захода в камеру производится через смотровое окно или через открытые ворота без захода в камеру  через смотровое окно или через открытые ворота без захода в камеру через смотровое окно или через открытые ворота без захода в камеру  смотровое окно или через открытые ворота без захода в камеру смотровое окно или через открытые ворота без захода в камеру  окно или через открытые ворота без захода в камеру окно или через открытые ворота без захода в камеру  или через открытые ворота без захода в камеру или через открытые ворота без захода в камеру  через открытые ворота без захода в камеру через открытые ворота без захода в камеру  открытые ворота без захода в камеру открытые ворота без захода в камеру  ворота без захода в камеру ворота без захода в камеру  без захода в камеру без захода в камеру  захода в камеру захода в камеру  в камеру в камеру  камеру камеру трансформатора. Обслуживание РУВН и РУНН должно производиться в соответствии с Руководствами по эксплуатации на данное оборудование. Выкатывание силового трансформатора из камеры в процессе эксплуатации проводится персоналом эксплуатирующей организации  силового трансформатора из камеры в процессе эксплуатации проводится персоналом эксплуатирующей организации силового трансформатора из камеры в процессе эксплуатации проводится персоналом эксплуатирующей организации  трансформатора из камеры в процессе эксплуатации проводится персоналом эксплуатирующей организации трансформатора из камеры в процессе эксплуатации проводится персоналом эксплуатирующей организации  из камеры в процессе эксплуатации проводится персоналом эксплуатирующей организации из камеры в процессе эксплуатации проводится персоналом эксплуатирующей организации  камеры в процессе эксплуатации проводится персоналом эксплуатирующей организации камеры в процессе эксплуатации проводится персоналом эксплуатирующей организации  в процессе эксплуатации проводится персоналом эксплуатирующей организации в процессе эксплуатации проводится персоналом эксплуатирующей организации  процессе эксплуатации проводится персоналом эксплуатирующей организации процессе эксплуатации проводится персоналом эксплуатирующей организации  эксплуатации проводится персоналом эксплуатирующей организации эксплуатации проводится персоналом эксплуатирующей организации  проводится персоналом эксплуатирующей организации проводится персоналом эксплуатирующей организации  персоналом эксплуатирующей организации персоналом эксплуатирующей организации  эксплуатирующей организации эксплуатирующей организации  организации организации самостоятельно или с привлечением специализированного предприятия. Эксплуатация БКТП должна производиться в соответствии с «Правилами технической эксплуатации электрических станций и сетей  БКТП должна производиться в соответствии с «Правилами технической эксплуатации электрических станций и сетей БКТП должна производиться в соответствии с «Правилами технической эксплуатации электрических станций и сетей  должна производиться в соответствии с «Правилами технической эксплуатации электрических станций и сетей должна производиться в соответствии с «Правилами технической эксплуатации электрических станций и сетей  производиться в соответствии с «Правилами технической эксплуатации электрических станций и сетей производиться в соответствии с «Правилами технической эксплуатации электрических станций и сетей  в соответствии с «Правилами технической эксплуатации электрических станций и сетей в соответствии с «Правилами технической эксплуатации электрических станций и сетей  соответствии с «Правилами технической эксплуатации электрических станций и сетей соответствии с «Правилами технической эксплуатации электрических станций и сетей  с «Правилами технической эксплуатации электрических станций и сетей с «Правилами технической эксплуатации электрических станций и сетей  «Правилами технической эксплуатации электрических станций и сетей «Правилами технической эксплуатации электрических станций и сетей  технической эксплуатации электрических станций и сетей технической эксплуатации электрических станций и сетей  эксплуатации электрических станций и сетей эксплуатации электрических станций и сетей  электрических станций и сетей электрических станций и сетей  станций и сетей станций и сетей  и сетей и сетей  сетей сетей Российской Федерации», «Правилами технической эксплуатации электроустановок потребителей», «Межотраслевыми правилами охраны  Федерации», «Правилами технической эксплуатации электроустановок потребителей», «Межотраслевыми правилами охраны Федерации», «Правилами технической эксплуатации электроустановок потребителей», «Межотраслевыми правилами охраны  «Правилами технической эксплуатации электроустановок потребителей», «Межотраслевыми правилами охраны «Правилами технической эксплуатации электроустановок потребителей», «Межотраслевыми правилами охраны  технической эксплуатации электроустановок потребителей», «Межотраслевыми правилами охраны технической эксплуатации электроустановок потребителей», «Межотраслевыми правилами охраны  эксплуатации электроустановок потребителей», «Межотраслевыми правилами охраны эксплуатации электроустановок потребителей», «Межотраслевыми правилами охраны  электроустановок потребителей», «Межотраслевыми правилами охраны электроустановок потребителей», «Межотраслевыми правилами охраны  потребителей», «Межотраслевыми правилами охраны потребителей», «Межотраслевыми правилами охраны  «Межотраслевыми правилами охраны «Межотраслевыми правилами охраны  правилами охраны правилами охраны  охраны охраны труда» и «Руководством по эксплуатации БКТП». Охрана труда и техника безопасности Организация эксплуатации электроустановок включает в себя ряд требований и правил, цель которых обеспечение надежной,  эксплуатации электроустановок включает в себя ряд требований и правил, цель которых обеспечение надежной, эксплуатации электроустановок включает в себя ряд требований и правил, цель которых обеспечение надежной,  электроустановок включает в себя ряд требований и правил, цель которых обеспечение надежной, электроустановок включает в себя ряд требований и правил, цель которых обеспечение надежной,  включает в себя ряд требований и правил, цель которых обеспечение надежной, включает в себя ряд требований и правил, цель которых обеспечение надежной,  в себя ряд требований и правил, цель которых обеспечение надежной, в себя ряд требований и правил, цель которых обеспечение надежной,  себя ряд требований и правил, цель которых обеспечение надежной, себя ряд требований и правил, цель которых обеспечение надежной,  ряд требований и правил, цель которых обеспечение надежной, ряд требований и правил, цель которых обеспечение надежной,  требований и правил, цель которых обеспечение надежной, требований и правил, цель которых обеспечение надежной,  и правил, цель которых обеспечение надежной, и правил, цель которых обеспечение надежной,  правил, цель которых обеспечение надежной, правил, цель которых обеспечение надежной,  цель которых обеспечение надежной, цель которых обеспечение надежной,  которых обеспечение надежной, которых обеспечение надежной,  обеспечение надежной, обеспечение надежной,  надежной, надежной, безопасной и рациональной эксплуатации электроустановок. Обслуживающий персонал должен ясно и четко представлять технологические особенности эксплуатируемого электрооборудования,  персонал должен ясно и четко представлять технологические особенности эксплуатируемого электрооборудования, персонал должен ясно и четко представлять технологические особенности эксплуатируемого электрооборудования,  должен ясно и четко представлять технологические особенности эксплуатируемого электрооборудования, должен ясно и четко представлять технологические особенности эксплуатируемого электрооборудования,  ясно и четко представлять технологические особенности эксплуатируемого электрооборудования, ясно и четко представлять технологические особенности эксплуатируемого электрооборудования,  и четко представлять технологические особенности эксплуатируемого электрооборудования, и четко представлять технологические особенности эксплуатируемого электрооборудования,  четко представлять технологические особенности эксплуатируемого электрооборудования, четко представлять технологические особенности эксплуатируемого электрооборудования,  представлять технологические особенности эксплуатируемого электрооборудования, представлять технологические особенности эксплуатируемого электрооборудования,  технологические особенности эксплуатируемого электрооборудования, технологические особенности эксплуатируемого электрооборудования,  особенности эксплуатируемого электрооборудования, особенности эксплуатируемого электрооборудования,  эксплуатируемого электрооборудования, эксплуатируемого электрооборудования,  электрооборудования, электрооборудования, знать и применять на практике основные аспекты охраны труда, техники безопасности при эксплуатации электроустановок, правил  и применять на практике основные аспекты охраны труда, техники безопасности при эксплуатации электроустановок, правил и применять на практике основные аспекты охраны труда, техники безопасности при эксплуатации электроустановок, правил  применять на практике основные аспекты охраны труда, техники безопасности при эксплуатации электроустановок, правил применять на практике основные аспекты охраны труда, техники безопасности при эксплуатации электроустановок, правил  на практике основные аспекты охраны труда, техники безопасности при эксплуатации электроустановок, правил на практике основные аспекты охраны труда, техники безопасности при эксплуатации электроустановок, правил  практике основные аспекты охраны труда, техники безопасности при эксплуатации электроустановок, правил практике основные аспекты охраны труда, техники безопасности при эксплуатации электроустановок, правил  основные аспекты охраны труда, техники безопасности при эксплуатации электроустановок, правил основные аспекты охраны труда, техники безопасности при эксплуатации электроустановок, правил  аспекты охраны труда, техники безопасности при эксплуатации электроустановок, правил аспекты охраны труда, техники безопасности при эксплуатации электроустановок, правил  охраны труда, техники безопасности при эксплуатации электроустановок, правил охраны труда, техники безопасности при эксплуатации электроустановок, правил  труда, техники безопасности при эксплуатации электроустановок, правил труда, техники безопасности при эксплуатации электроустановок, правил  техники безопасности при эксплуатации электроустановок, правил техники безопасности при эксплуатации электроустановок, правил  безопасности при эксплуатации электроустановок, правил безопасности при эксплуатации электроустановок, правил  при эксплуатации электроустановок, правил при эксплуатации электроустановок, правил  эксплуатации электроустановок, правил эксплуатации электроустановок, правил  электроустановок, правил электроустановок, правил  правил правил оказания первой доврачебной помощи. Для обеспечения соответствия условий надежной и безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем  обеспечения соответствия условий надежной и безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем обеспечения соответствия условий надежной и безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем  соответствия условий надежной и безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем соответствия условий надежной и безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем  условий надежной и безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем условий надежной и безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем  надежной и безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем надежной и безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем  и безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем и безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем  безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем  эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем  электроустановок заводом-изготовителем электроустановок заводом-изготовителем  заводом-изготовителем заводом-изготовителем предусмотрены следующие мероприятия по технике безопасности: - Для предотвращения неправильных операций с оборудованием предусмотрены механические блокировки в каждой ячейке КРУ с  предотвращения неправильных операций с оборудованием предусмотрены механические блокировки в каждой ячейке КРУ с предотвращения неправильных операций с оборудованием предусмотрены механические блокировки в каждой ячейке КРУ с  неправильных операций с оборудованием предусмотрены механические блокировки в каждой ячейке КРУ с неправильных операций с оборудованием предусмотрены механические блокировки в каждой ячейке КРУ с  операций с оборудованием предусмотрены механические блокировки в каждой ячейке КРУ с операций с оборудованием предусмотрены механические блокировки в каждой ячейке КРУ с  с оборудованием предусмотрены механические блокировки в каждой ячейке КРУ с с оборудованием предусмотрены механические блокировки в каждой ячейке КРУ с  оборудованием предусмотрены механические блокировки в каждой ячейке КРУ с оборудованием предусмотрены механические блокировки в каждой ячейке КРУ с  предусмотрены механические блокировки в каждой ячейке КРУ с предусмотрены механические блокировки в каждой ячейке КРУ с  механические блокировки в каждой ячейке КРУ с механические блокировки в каждой ячейке КРУ с  блокировки в каждой ячейке КРУ с блокировки в каждой ячейке КРУ с  в каждой ячейке КРУ с в каждой ячейке КРУ с  каждой ячейке КРУ с каждой ячейке КРУ с  ячейке КРУ с ячейке КРУ с  КРУ с КРУ с  с с мнемосхемой указания подключений. Дополнительно имеется возможность запирания приводов навесными замками; Для обеспечения соответствия условий надежной и безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем  обеспечения соответствия условий надежной и безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем обеспечения соответствия условий надежной и безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем  соответствия условий надежной и безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем соответствия условий надежной и безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем  условий надежной и безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем условий надежной и безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем  надежной и безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем надежной и безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем  и безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем и безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем  безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем безопасной эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем  эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем эксплуатации электроустановок заводом-изготовителем  электроустановок заводом-изготовителем электроустановок заводом-изготовителем  заводом-изготовителем заводом-изготовителем предусмотрены следующие мероприятия по пожарной безопасности: - камеры и отсеки каждой БКТП разделены между собой сплошной перегородкой из негорючих материалов с пределом огнестойкости камеры и отсеки каждой БКТП разделены между собой сплошной перегородкой из негорючих материалов с пределом огнестойкости  и отсеки каждой БКТП разделены между собой сплошной перегородкой из негорючих материалов с пределом огнестойкости и отсеки каждой БКТП разделены между собой сплошной перегородкой из негорючих материалов с пределом огнестойкости  отсеки каждой БКТП разделены между собой сплошной перегородкой из негорючих материалов с пределом огнестойкости отсеки каждой БКТП разделены между собой сплошной перегородкой из негорючих материалов с пределом огнестойкости  каждой БКТП разделены между собой сплошной перегородкой из негорючих материалов с пределом огнестойкости каждой БКТП разделены между собой сплошной перегородкой из негорючих материалов с пределом огнестойкости  БКТП разделены между собой сплошной перегородкой из негорючих материалов с пределом огнестойкости БКТП разделены между собой сплошной перегородкой из негорючих материалов с пределом огнестойкости  разделены между собой сплошной перегородкой из негорючих материалов с пределом огнестойкости разделены между собой сплошной перегородкой из негорючих материалов с пределом огнестойкости  между собой сплошной перегородкой из негорючих материалов с пределом огнестойкости между собой сплошной перегородкой из негорючих материалов с пределом огнестойкости  собой сплошной перегородкой из негорючих материалов с пределом огнестойкости собой сплошной перегородкой из негорючих материалов с пределом огнестойкости  сплошной перегородкой из негорючих материалов с пределом огнестойкости сплошной перегородкой из негорючих материалов с пределом огнестойкости  перегородкой из негорючих материалов с пределом огнестойкости перегородкой из негорючих материалов с пределом огнестойкости  из негорючих материалов с пределом огнестойкости из негорючих материалов с пределом огнестойкости  негорючих материалов с пределом огнестойкости негорючих материалов с пределом огнестойкости  материалов с пределом огнестойкости материалов с пределом огнестойкости  с пределом огнестойкости с пределом огнестойкости  пределом огнестойкости пределом огнестойкости  огнестойкости огнестойкости 45 минут; - все отверстия в перекрытиях, панелях и кабельных блоках, предназначенных для прокладки кабелей (проводов), и отверстия, все отверстия в перекрытиях, панелях и кабельных блоках, предназначенных для прокладки кабелей (проводов), и отверстия,  отверстия в перекрытиях, панелях и кабельных блоках, предназначенных для прокладки кабелей (проводов), и отверстия, отверстия в перекрытиях, панелях и кабельных блоках, предназначенных для прокладки кабелей (проводов), и отверстия,  в перекрытиях, панелях и кабельных блоках, предназначенных для прокладки кабелей (проводов), и отверстия, в перекрытиях, панелях и кабельных блоках, предназначенных для прокладки кабелей (проводов), и отверстия,  перекрытиях, панелях и кабельных блоках, предназначенных для прокладки кабелей (проводов), и отверстия, перекрытиях, панелях и кабельных блоках, предназначенных для прокладки кабелей (проводов), и отверстия,  панелях и кабельных блоках, предназначенных для прокладки кабелей (проводов), и отверстия, панелях и кабельных блоках, предназначенных для прокладки кабелей (проводов), и отверстия,  и кабельных блоках, предназначенных для прокладки кабелей (проводов), и отверстия, и кабельных блоках, предназначенных для прокладки кабелей (проводов), и отверстия,  кабельных блоках, предназначенных для прокладки кабелей (проводов), и отверстия, кабельных блоках, предназначенных для прокладки кабелей (проводов), и отверстия,  блоках, предназначенных для прокладки кабелей (проводов), и отверстия, блоках, предназначенных для прокладки кабелей (проводов), и отверстия,  предназначенных для прокладки кабелей (проводов), и отверстия, предназначенных для прокладки кабелей (проводов), и отверстия,  для прокладки кабелей (проводов), и отверстия, для прокладки кабелей (проводов), и отверстия,  прокладки кабелей (проводов), и отверстия, прокладки кабелей (проводов), и отверстия,  кабелей (проводов), и отверстия, кабелей (проводов), и отверстия,  (проводов), и отверстия, (проводов), и отверстия,  и отверстия, и отверстия,  отверстия, отверстия, предназначенные для временного электроснабжения, заглушены негорючими материалами; - в сооружении БКТП предусматриваются выходы, двери и ворота которые открываются наружу; в сооружении БКТП предусматриваются выходы, двери и ворота которые открываются наружу; - помещения комплектуются противопожарными средствами и инвентарем; помещения комплектуются противопожарными средствами и инвентарем; - электрооборудование и токораспределительные сети защищены аппаратами обеспечивающими немедленное отключение электрооборудование и токораспределительные сети защищены аппаратами обеспечивающими немедленное отключение  и токораспределительные сети защищены аппаратами обеспечивающими немедленное отключение и токораспределительные сети защищены аппаратами обеспечивающими немедленное отключение  токораспределительные сети защищены аппаратами обеспечивающими немедленное отключение токораспределительные сети защищены аппаратами обеспечивающими немедленное отключение  сети защищены аппаратами обеспечивающими немедленное отключение сети защищены аппаратами обеспечивающими немедленное отключение  защищены аппаратами обеспечивающими немедленное отключение защищены аппаратами обеспечивающими немедленное отключение  аппаратами обеспечивающими немедленное отключение аппаратами обеспечивающими немедленное отключение  обеспечивающими немедленное отключение обеспечивающими немедленное отключение  немедленное отключение немедленное отключение  отключение отключение поврежденных участков с учетом селективности; - выбраны соответствующие сечения токопроводящих частей оборудования и способы их прокладки; выбраны соответствующие сечения токопроводящих частей оборудования и способы их прокладки; - выбраны соответствующие марки кабелей для силовой и осветительной сети не распространяющих горение, с оболочкой марки "нг". выбраны соответствующие марки кабелей для силовой и осветительной сети не распространяющих горение, с оболочкой марки "нг". Запрещается: - подключать электрическую нагрузку сверх разрешенной в технических условиях, а так же увеличивать номинальное значение подключать электрическую нагрузку сверх разрешенной в технических условиях, а так же увеличивать номинальное значение  электрическую нагрузку сверх разрешенной в технических условиях, а так же увеличивать номинальное значение электрическую нагрузку сверх разрешенной в технических условиях, а так же увеличивать номинальное значение  нагрузку сверх разрешенной в технических условиях, а так же увеличивать номинальное значение нагрузку сверх разрешенной в технических условиях, а так же увеличивать номинальное значение  сверх разрешенной в технических условиях, а так же увеличивать номинальное значение сверх разрешенной в технических условиях, а так же увеличивать номинальное значение  разрешенной в технических условиях, а так же увеличивать номинальное значение разрешенной в технических условиях, а так же увеличивать номинальное значение  в технических условиях, а так же увеличивать номинальное значение в технических условиях, а так же увеличивать номинальное значение  технических условиях, а так же увеличивать номинальное значение технических условиях, а так же увеличивать номинальное значение  условиях, а так же увеличивать номинальное значение условиях, а так же увеличивать номинальное значение  а так же увеличивать номинальное значение а так же увеличивать номинальное значение  так же увеличивать номинальное значение так же увеличивать номинальное значение  же увеличивать номинальное значение же увеличивать номинальное значение  увеличивать номинальное значение увеличивать номинальное значение  номинальное значение номинальное значение  значение значение токов плавких вставок, предохранителей и других защитных аппаратов и устройств, определенных документацией; - изменять электрические схемы и осуществлять замену аппаратов защиты на другие с более высоким номинальным током уставки изменять электрические схемы и осуществлять замену аппаратов защиты на другие с более высоким номинальным током уставки  электрические схемы и осуществлять замену аппаратов защиты на другие с более высоким номинальным током уставки электрические схемы и осуществлять замену аппаратов защиты на другие с более высоким номинальным током уставки  схемы и осуществлять замену аппаратов защиты на другие с более высоким номинальным током уставки схемы и осуществлять замену аппаратов защиты на другие с более высоким номинальным током уставки  и осуществлять замену аппаратов защиты на другие с более высоким номинальным током уставки и осуществлять замену аппаратов защиты на другие с более высоким номинальным током уставки  осуществлять замену аппаратов защиты на другие с более высоким номинальным током уставки осуществлять замену аппаратов защиты на другие с более высоким номинальным током уставки  замену аппаратов защиты на другие с более высоким номинальным током уставки замену аппаратов защиты на другие с более высоким номинальным током уставки  аппаратов защиты на другие с более высоким номинальным током уставки аппаратов защиты на другие с более высоким номинальным током уставки  защиты на другие с более высоким номинальным током уставки защиты на другие с более высоким номинальным током уставки  на другие с более высоким номинальным током уставки на другие с более высоким номинальным током уставки  другие с более высоким номинальным током уставки другие с более высоким номинальным током уставки  с более высоким номинальным током уставки с более высоким номинальным током уставки  более высоким номинальным током уставки более высоким номинальным током уставки  высоким номинальным током уставки высоким номинальным током уставки  номинальным током уставки номинальным током уставки  током уставки током уставки  уставки уставки или селективности; - включать в сеть заведомо неисправные приборы или приборы с нарушенной изоляцией.включать в сеть заведомо неисправные приборы или приборы с нарушенной изоляцией.
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Общие технические требования Подстанция БКТП состоит из четырех модулей-блоков в комплекте с двумя металлическими маслосборниками.  Подземно-цокольная часть представляет собой два монолитных кабельных полуподвала, предназначенных для ввода кабельных линий  часть представляет собой два монолитных кабельных полуподвала, предназначенных для ввода кабельных линий часть представляет собой два монолитных кабельных полуподвала, предназначенных для ввода кабельных линий  представляет собой два монолитных кабельных полуподвала, предназначенных для ввода кабельных линий представляет собой два монолитных кабельных полуподвала, предназначенных для ввода кабельных линий  собой два монолитных кабельных полуподвала, предназначенных для ввода кабельных линий собой два монолитных кабельных полуподвала, предназначенных для ввода кабельных линий  два монолитных кабельных полуподвала, предназначенных для ввода кабельных линий два монолитных кабельных полуподвала, предназначенных для ввода кабельных линий  монолитных кабельных полуподвала, предназначенных для ввода кабельных линий монолитных кабельных полуподвала, предназначенных для ввода кабельных линий  кабельных полуподвала, предназначенных для ввода кабельных линий кабельных полуподвала, предназначенных для ввода кабельных линий  полуподвала, предназначенных для ввода кабельных линий полуподвала, предназначенных для ввода кабельных линий  предназначенных для ввода кабельных линий предназначенных для ввода кабельных линий  для ввода кабельных линий для ввода кабельных линий  ввода кабельных линий ввода кабельных линий  кабельных линий кабельных линий  линий линий и прокладки соединительных кабельных перемычек.  Надземная часть БКТП состоит из устанавливаемых на кабельный подвал железобетонных блоков. Уровень ответственности железобетонной конструкции - ΙΙ (ГОСТ 27751-2014). ΙΙ (ГОСТ 27751-2014). (ГОСТ 27751-2014). Железобетонные конструкции БКТП выпускаются по ГОСТ 13015-2012 и конструкторской документации. Железобетонные конструкции БКТП изготавливаются из тяжёлого бетона М300 (В22,5) плотностью не менее 2400 кг/м³ с  конструкции БКТП изготавливаются из тяжёлого бетона М300 (В22,5) плотностью не менее 2400 кг/м³ с конструкции БКТП изготавливаются из тяжёлого бетона М300 (В22,5) плотностью не менее 2400 кг/м³ с  БКТП изготавливаются из тяжёлого бетона М300 (В22,5) плотностью не менее 2400 кг/м³ с БКТП изготавливаются из тяжёлого бетона М300 (В22,5) плотностью не менее 2400 кг/м³ с  изготавливаются из тяжёлого бетона М300 (В22,5) плотностью не менее 2400 кг/м³ с изготавливаются из тяжёлого бетона М300 (В22,5) плотностью не менее 2400 кг/м³ с  из тяжёлого бетона М300 (В22,5) плотностью не менее 2400 кг/м³ с из тяжёлого бетона М300 (В22,5) плотностью не менее 2400 кг/м³ с  тяжёлого бетона М300 (В22,5) плотностью не менее 2400 кг/м³ с тяжёлого бетона М300 (В22,5) плотностью не менее 2400 кг/м³ с  бетона М300 (В22,5) плотностью не менее 2400 кг/м³ с бетона М300 (В22,5) плотностью не менее 2400 кг/м³ с  М300 (В22,5) плотностью не менее 2400 кг/м³ с М300 (В22,5) плотностью не менее 2400 кг/м³ с  (В22,5) плотностью не менее 2400 кг/м³ с (В22,5) плотностью не менее 2400 кг/м³ с  плотностью не менее 2400 кг/м³ с плотностью не менее 2400 кг/м³ с  не менее 2400 кг/м³ с не менее 2400 кг/м³ с  менее 2400 кг/м³ с менее 2400 кг/м³ с  2400 кг/м³ с 2400 кг/м³ с  кг/м³ с кг/м³ с  с с подвижностью П3, удовлетворяющего требованиям ГОСТ 26633-2012. БКТП изготавливаются в виде отдельных бетонных блоков заводской готовности, укомплектованных оборудованием и  изготавливаются в виде отдельных бетонных блоков заводской готовности, укомплектованных оборудованием и изготавливаются в виде отдельных бетонных блоков заводской готовности, укомплектованных оборудованием и  в виде отдельных бетонных блоков заводской готовности, укомплектованных оборудованием и в виде отдельных бетонных блоков заводской готовности, укомплектованных оборудованием и  виде отдельных бетонных блоков заводской готовности, укомплектованных оборудованием и виде отдельных бетонных блоков заводской готовности, укомплектованных оборудованием и  отдельных бетонных блоков заводской готовности, укомплектованных оборудованием и отдельных бетонных блоков заводской готовности, укомплектованных оборудованием и  бетонных блоков заводской готовности, укомплектованных оборудованием и бетонных блоков заводской готовности, укомплектованных оборудованием и  блоков заводской готовности, укомплектованных оборудованием и блоков заводской готовности, укомплектованных оборудованием и  заводской готовности, укомплектованных оборудованием и заводской готовности, укомплектованных оборудованием и  готовности, укомплектованных оборудованием и готовности, укомплектованных оборудованием и  укомплектованных оборудованием и укомплектованных оборудованием и  оборудованием и оборудованием и  и и обеспечивающих минимальный объем строительных и монтажных работ при их установке у потребителя. БКТП включают в себя оборудование полной заводской готовности: - распределительные устройства высокого напряжения (РУВН), состоящие из распределительных устройств высокого напряжения с воздушной  распределительные устройства высокого напряжения (РУВН), состоящие из распределительных устройств высокого напряжения с воздушной распределительные устройства высокого напряжения (РУВН), состоящие из распределительных устройств высокого напряжения с воздушной  устройства высокого напряжения (РУВН), состоящие из распределительных устройств высокого напряжения с воздушной устройства высокого напряжения (РУВН), состоящие из распределительных устройств высокого напряжения с воздушной  высокого напряжения (РУВН), состоящие из распределительных устройств высокого напряжения с воздушной высокого напряжения (РУВН), состоящие из распределительных устройств высокого напряжения с воздушной  напряжения (РУВН), состоящие из распределительных устройств высокого напряжения с воздушной напряжения (РУВН), состоящие из распределительных устройств высокого напряжения с воздушной  (РУВН), состоящие из распределительных устройств высокого напряжения с воздушной (РУВН), состоящие из распределительных устройств высокого напряжения с воздушной  состоящие из распределительных устройств высокого напряжения с воздушной состоящие из распределительных устройств высокого напряжения с воздушной  из распределительных устройств высокого напряжения с воздушной из распределительных устройств высокого напряжения с воздушной  распределительных устройств высокого напряжения с воздушной распределительных устройств высокого напряжения с воздушной  устройств высокого напряжения с воздушной устройств высокого напряжения с воздушной  высокого напряжения с воздушной высокого напряжения с воздушной  напряжения с воздушной напряжения с воздушной  с воздушной с воздушной  воздушной воздушной или элегазовой изоляцией; - силовые трансформаторы соответствующей мощности (данным проектом не поставляются); - распределительные устройства низкого напряжения (РУНН), состоящие из распределительных шкафов низкого напряжения в соответствии с  распределительные устройства низкого напряжения (РУНН), состоящие из распределительных шкафов низкого напряжения в соответствии с распределительные устройства низкого напряжения (РУНН), состоящие из распределительных шкафов низкого напряжения в соответствии с  устройства низкого напряжения (РУНН), состоящие из распределительных шкафов низкого напряжения в соответствии с устройства низкого напряжения (РУНН), состоящие из распределительных шкафов низкого напряжения в соответствии с  низкого напряжения (РУНН), состоящие из распределительных шкафов низкого напряжения в соответствии с низкого напряжения (РУНН), состоящие из распределительных шкафов низкого напряжения в соответствии с  напряжения (РУНН), состоящие из распределительных шкафов низкого напряжения в соответствии с напряжения (РУНН), состоящие из распределительных шкафов низкого напряжения в соответствии с  (РУНН), состоящие из распределительных шкафов низкого напряжения в соответствии с (РУНН), состоящие из распределительных шкафов низкого напряжения в соответствии с  состоящие из распределительных шкафов низкого напряжения в соответствии с состоящие из распределительных шкафов низкого напряжения в соответствии с  из распределительных шкафов низкого напряжения в соответствии с из распределительных шкафов низкого напряжения в соответствии с  распределительных шкафов низкого напряжения в соответствии с распределительных шкафов низкого напряжения в соответствии с  шкафов низкого напряжения в соответствии с шкафов низкого напряжения в соответствии с  низкого напряжения в соответствии с низкого напряжения в соответствии с  напряжения в соответствии с напряжения в соответствии с  в соответствии с в соответствии с  соответствии с соответствии с  с с проектом; - ящики собственных нужд (ЯСН); - устройство внутреннего освещения; - шкафы учёта электроэнергии (ШУ) ; шкафы учёта электроэнергии (ШУ) ; - другие шкафы вспомогательного назначения; другие шкафы вспомогательного назначения; - соединительные высоковольтные и/или низковольтные кабели, провода и шины. соединительные высоковольтные и/или низковольтные кабели, провода и шины. Высоковольтный кабельный ввод/вывод в РУВН осуществляется трехжильными кабелями 10 кВ через кабельный блок непосредственно через штатные разъемы РУВН. Для распределения электроэнергии по линиям 0,4 кВ применены шкафы распределительные низкого напряжения с неизолированными  распределения электроэнергии по линиям 0,4 кВ применены шкафы распределительные низкого напряжения с неизолированными распределения электроэнергии по линиям 0,4 кВ применены шкафы распределительные низкого напряжения с неизолированными  электроэнергии по линиям 0,4 кВ применены шкафы распределительные низкого напряжения с неизолированными электроэнергии по линиям 0,4 кВ применены шкафы распределительные низкого напряжения с неизолированными  по линиям 0,4 кВ применены шкафы распределительные низкого напряжения с неизолированными по линиям 0,4 кВ применены шкафы распределительные низкого напряжения с неизолированными  линиям 0,4 кВ применены шкафы распределительные низкого напряжения с неизолированными линиям 0,4 кВ применены шкафы распределительные низкого напряжения с неизолированными  0,4 кВ применены шкафы распределительные низкого напряжения с неизолированными 0,4 кВ применены шкафы распределительные низкого напряжения с неизолированными  кВ применены шкафы распределительные низкого напряжения с неизолированными кВ применены шкафы распределительные низкого напряжения с неизолированными  применены шкафы распределительные низкого напряжения с неизолированными применены шкафы распределительные низкого напряжения с неизолированными  шкафы распределительные низкого напряжения с неизолированными шкафы распределительные низкого напряжения с неизолированными  распределительные низкого напряжения с неизолированными распределительные низкого напряжения с неизолированными  низкого напряжения с неизолированными низкого напряжения с неизолированными  напряжения с неизолированными напряжения с неизолированными  с неизолированными с неизолированными  неизолированными неизолированными шинами, укомплектованные стационарными автоматическими выключателями. Двери в отсек РУВН и РУНН обеспечивают возможность установки или замену РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без  в отсек РУВН и РУНН обеспечивают возможность установки или замену РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без в отсек РУВН и РУНН обеспечивают возможность установки или замену РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без  отсек РУВН и РУНН обеспечивают возможность установки или замену РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без отсек РУВН и РУНН обеспечивают возможность установки или замену РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без  РУВН и РУНН обеспечивают возможность установки или замену РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без РУВН и РУНН обеспечивают возможность установки или замену РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без  и РУНН обеспечивают возможность установки или замену РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без и РУНН обеспечивают возможность установки или замену РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без  РУНН обеспечивают возможность установки или замену РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без РУНН обеспечивают возможность установки или замену РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без  обеспечивают возможность установки или замену РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без обеспечивают возможность установки или замену РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без  возможность установки или замену РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без возможность установки или замену РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без  установки или замену РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без установки или замену РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без  или замену РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без или замену РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без  замену РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без замену РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без  РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без РУВН и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без  и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без и РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без  РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без РУНН. Двери должны поворачиваться плавно, без  Двери должны поворачиваться плавно, без Двери должны поворачиваться плавно, без  должны поворачиваться плавно, без должны поворачиваться плавно, без  поворачиваться плавно, без поворачиваться плавно, без  плавно, без плавно, без  без без заеданий на угол не менее 95 градусов.
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TEPPUTOPUH, U C COOTIOACHUEM TEXHUYECKUX YCIIOBHH.

['maBHBIN HHXKEHEP TPOEKTA

J.B. Hukynuu
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1 HCXOJHBIE JAHHBIE

Tabmuua 1.1 — Peakrance! u Toku Tpexdaznoro K3 na munax 1CIL, 2CHI T'PY 10 kB UTDII-1

Hanpsokenue, Peaxrancei, OM Tox 1¥, kA
Haumenosas. <B
Makc. Mu=.
y3i1a
(MaKc. /MHUH.) - MuH. pexxum | Makc. pexum —
1CII-10 12.44/10.95 0.00 +j0.12 | 0.01 +j0.16 59,794 39,636
2CII-10 12.44/10.95 0.00 +j0.12 | 0.01 +j0.16 59,794 39,636

Tabmumna 1.2- Texaudeckue ganHbie peakropa PBA-10-1500-8

HomunansHOE HoMuHanbHbBIHN TOK,

: X,, Om
HII pCaKkTopa HaImpspHKeHue, kB A :

PBA-10-1500-8 10 1500 0,308

I/IHI[YKTI/IBHOG COIIPOTHUBJICHUEC PCAKTOPOB OIIPCACIIACTCA 110 (I)OpMy.]'Ie

_ XP% . UHOM

. 100 \/g'IHOM

Conpotusienus Tpancpopmaropa onpeaessoTcs no GopMmynam:
[TonHoe conpoTuBieHue Tpanchopmaropa:

U U?

Z — K | HOM. :
™ 100 S

HOM. TP

AKTHUBHOE COTIPOTUBJIEHUE TpaHCPopMaTopa:

2
R = PK ) UHOM. .
SZ

Tp. ’
HOM.TD.

I/IH)]yKTI/IBHoe COIIPOTUBJICHUEC TpaHC(i)OpMaTOpaI
_ [ 2 p2.
XTp._ ZTp. RTp.’

Ta6muua 1.3 - Texunueckue nanasie TM-630/10/0,4 kB

Hom. Tok, A Comporusnenune, oTHeceHHoe K 10 kB, OMm

Tun MOIIHOCTE, | UK, %
kBA I HOM.BH I HOM.HH

Rtp XTp Ztp

™ 630 630 5.5 36,4 910 1,9 8,5 8,73

Pacqu COHpOTHBHeHI/Iﬁ Ka6eHBHOﬁ JIMHUHW BBIIOJHACTCA COTJIACHO BBIpa>KeHH$[M:
RKﬂ:LK.H'Ry/:[; XK.HzLK.H'Xyz[

rae Lxy — mivea xaOersHOH JINHUH.
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Ta6nuna 1.4 —INapamerpsr KJI 10 kB

Y aenbHbIE CONPOTUBICHUS ConpoTHuBIeHUS
HanpaBHeHHe MapKa Ka6eﬂﬂ, OM/KM JIMHUH, OM ﬂHHHa’
Kabeis KM
Rya Xya Rin X
AAB21-10 0,169 0,077 0,047 0,0215 0,279
I'PY 10 kB, TI1-5 3x185
. Nel13 AAB21-10
e 1 0,208 0,079 0073 | 00277 | 0351
3x150
Hroro: 0,12 0,0492 0,63
Jlucm
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2 PACYET TOKOB KOPOTKOI'O 3AMBIKAHUSA

MunuManbhbli Tok 2-x¢pasznoro K3 Ha mmuax 10 kB TTI-5 (Touka K»):
U

1@ — pac

K2.mun > 2
2 ’ \/( RC.MHH + RKJ’IE ) + (XC.MHH + Xp + XKHZ )
_ 10500
2-\/(0,01+ 0,12)" +(0,16+0,308+0,0492)’

=9845 (A)

MakcumanbHbiii TOK 3-x(asznoro K3 na mmnax 0,4 kB, npuBenennsiii k cropone 10 kB
(rouka Kz u Ky):

U

I 3) _ pacu

K3.makc R > X >
\E' J(RC.MaKC + RKHZ + ZTPJ + (XC.MaKC + Xp + XKJIZ + 2ij

_ 10500 _1251 ()

2 2
ﬁ.\/(0+0,12+1’29j +(0,12+0,308+0,0492+ 8’25j

Munumanbsbii Tok 2-xdaznoro K3 na mumnax 0,4 kB, npuBenennsiii k ctopore 10 kB
(rouku K3 u Ky):

U

(2) _ paca

K3.mun —
R, XY
2 : RC.MI/IH + RKJ]Z + 2 + XC.MI/IH + Xp + XKJ'IZ + 2

= 10500 - =1074 (A)

2
2-\/(0,01+0,12+1’29} +(0,16+0,308+0,0492+8’25J
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3 PACUET ITAPAMETPOB CPABATBIBAHUS PEJIEMHOM 3AIIIUTHI

3ammTa TpancopmaTopoB oT MexkaydazHbix K3 u nmeperpy3ok BeimosHsercs Ha pene VIP 400
Schneider Electric.

3.1 Pacuer ycTaBok TokoBoii oTceuku (TO) (1>>>)

TokoBast oTceuka BBINOJHAETCS O€3 BBIAEPKKM BPEMEHU M INPEJHA3HAYEHA JJIS 3aIUUThI OT
KOPOTKHX 3aMbIKaHUH Ha HapyXHBIX BBoAax 10 kB tpanchopmaTopa u B uactu oOMoTku BH.

Tok cpabaTbiBaHus BBIOMpPACTCS U3 CIEAYIOUINX YCIOBUIL:

a) Orcrpoiika oT MakcuManbHOTO Toka Tpéxdasnoro K3 na BeiBonax 0,4 kB tpancdopmaropa
(rouku K3 u Ky).

IlepBUYHBII TOK CpabaThIBAHUSA OTCEUKHU:

ITOAC3 e kOTC ’ Ig%.MaKC =1’11251=137671 (A) '

rae K,,.— koaddurment orcrpoiiku , st VIP 400 npunnmaercs paBabsiM 1,1;
0) Orcrpoiika oT OpocKa TOKa HaMarHUYMBaHUs TpaHchopmaTopa:
11003 2 Kore *Kopmasar * 2 lnop =11-5-/2-2:36,4 =566 (A),
rae K,,.— koaddurment orcrpoiiku, 1is VIP 400 npuHuMaetcs paBHbM 1,1;
Kop savarn, — KO3 drimenT Gpocka Toka HaMarHMYMBAHUsl, IPHHAMAETCS PABHBIM 52.

3a pacueTHBIN TOK cpabaThIBaHUSI OTCEUKH MPUHUMAEM HAUOOJBIITNN TOK

I =1400 A

TO.C3

VYcraBka BpeMeHHU cpabaTbIBaHUsI TOKOBOM oTceuku trq=0c.

Kospdpuyuenm uyscmeumenvuocmu 70O

[Tpu Bemmonuenuu pyHkuuu 3amutel npu 2-xdasnom K3 Ha BeiBomax BH tpancdopmatopos
TII-5 (Touka K2) B MUHUMaIbHOM peKUME:

19 0845

K2.muH —

" e 1400

KoadduimeHT uyBCTBUTENBHOCTH YIOBIETBOPSET HOPMATUBHBIM TPEOOBAHUSIM.

k 7,03>2

3.2 Pacuer ycTaBOK MaKCHMAJIbHOW TOKOBOIi 3amuThl (MT3) (1>>)
Tok cpabamuvisanus MT3

[lepBuuHbIl pacueTHBIN TOK cpabaThIBAHUS 3allUThI OMPENESAETCS IO YCIOBUIO OTCTPOMKHU OT
MaKCHUMaJIbHOT'O TOKa Harpy3KH.
Toxk cpabareiBanus MT3:

> _ o1 ) kc3 ) Ipa6.Ma1<c
IMT3.C3 = k 1

B

rae: K. =11 — koaddumment orcrpoiiku;

K., =1,3 — koaddunuent camosamycka. J[ns 3amursr Tparcdopmaropa 10/0,4 kB ¢ Bpemenem

cpabatsiBanus 6onee 0,3 ¢ mpuaumaroT 1,1-1,3.
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k, =0,92 — koaddurment Bosspara pene (st VIP400K, pasen 0,95+0,03, COOTBETCTBEHHO
B pacueTax MPUHUMAETCS MUHUMAIBHOE 3HAYCHHUE).
MakcumanbHbIi pabounii TOK 1t 1ByX Tpanchopmaropos TII-5:
| =2-1,05-1 =2-1,05-36,4=76,44 (A).

pab.makc HOM.TP.

11.1,3-76,44

=118,8 (A
0,92 (A

IMT3.C3 =

Kosdppuyuenm wyscmeumenvnocmu MT3

1) Ilpwu BeImONHEHUH (YHKIIMH OCHOBHOM 3amuThl pu 2-xdasznom K3 Ha munax 0,4 kB TII-5
(toukn K3 u K4) B MUHUMaIbHOM pEKUME:

1@ 1074

K3.mun

T lymes 118,8

KOS(b(i)I/II_II/IeHT YYBCTBUTCIIBHOCTU YAOBJICTBOPACT HOPMATHUBHBIM TpC6OBaHI/I${M.

K

9,0>15

1) Tlpu BeInOJIHEHMH (QYHKIIMK OCHOBHOM 3auuThl npu 1-¢aznom K3 na mmuax 0,4 kB TII-
5. Tok 1-da3noro K3 Ha munax 0,4 kB (touku K3 u K4) npu napaiiensHo paboTarommx
TpaHchopmaTopax:

@ __ Yoos
K3.0,4 1
(3 : zggj /2

rae: Uy 04 =230 B — dasnoe nanpsuxenue cetu;

1
3 Zglp)_ =43 MOM — nosnnoe conportusnenue Tpanchopmaropa npu 1-dasuom K3 [5].
230
1D, =" —10698 (A)
M (43207 12

Toxk na cropore BH tpancdopmaropa npu 1-dpasznom K3 Ha munax 0,4 kB (touku Kz u Ky):

@ _ 1 Ndos 1 10698

= . =247 (A)
K3.10

V3 n,  310/04
rae: Ny, — xoaddurmeHT TpaHchopManui CUIIOBOr0 TpaHC(HOPMATOpa.

=M 2T g
IMT?I.C3 118,8

KO3(1)(1)I/II_II/IGHT YYBCTBUTCIIBHOCTU YAOBJICTBOPACT HOPMATHUBHBIM Tpe6OBaHI/I5{M.

Bpems cpabamwvieanus MT3

tMT3.Tp =tyr3 iz —At=0,8-0,4=0,4 (c)
rie: tyvrsqq 13 — BpeMs cpabatsiBanusg MT3 B I'PVY-10 kB, stueiika Nel3;

At — CTyTIeHb CENTEeKTHBHOCTH.
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3.3 Pacuer ycTaBOK 3allIUThI 0T CAMMETPHYHBIX neperpy3ok (1>)

B cootBerctBum ¢ TY Ne60-TY-11066 ot 24.11.2020 1. 1 TpeboBaHHEeM 3aKa34MKa 3al(UTa OT
MEeperpy3Ku JIOJDKHA O0ECIeYnBaTh OTKIIOUEHUE TOTPEOUTENS MPH TMPEBBINICHUU TOTPEOIseMOid
MOITHOCTH B 654 kBT ¢ k03¢ punmentom tge < 0,4.

CoOSQ = 12 = 1 > =0,9285
1+t9°¢ 1+0,4

MaxkcuMalbHbIN TOK MEPErPY3KH:

B P axc B 654
G 3.U,,, cose  /3-10-0,9285
Tok cpabareiBanus IS =40,67A.

=40,67 (A);

YcraBKy BpeMeHHU cpadaThIBaHUS 3AIIUTHI OT HEPErPy3KU NpUHUMAeM 1. =10c.
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4 CBOJHASA TABJIMIA YCTABOK P3A

[TepBuuHOE 3HaUEHUE TOKA [IpoBepka
3amumTa U BpeMsi cpabaThIBaHUS 9YBCTBUTEIHLHOCTH Pene
3alUTHI
Ies, A tes, © I, A K,

TO (I1>>>) 1400 0 12) . =9845 | 7,03
MT3( 1>> 118,8 0,4 12 =1075 | 9,0

(> 13 VIP 400
3ammura oT
eperpy3Ku 40,67 10 - -

(1>)
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